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Hee!

Een nieuw semester, nieuwe kansen
en een nieuwe KMK! Ik hoop dat jul l ie
al lemaal een hele fi jne vakantie
hebben gehad en dat jul l ie het eerste
semester goed hebben afgesloten.
Ook wens ik jul l ie een zeer sucesvol
tweede semester toe! Laten we dat
tweede semester geli jk goed
beginnen met een KMK.

VVaann dd ee rreedd aaccttii ee

Deze KMK staat in het teken van geluksgetal len en
gelukssymbolen omdat iededereen in deze zware studieperiode
wel wat geluk kan gebruiken. Want hoeveel waarde wordt er
eigenl i jk in China aan geluksgetal len gehecht? En hoe gaan
Chinezen hier in het dageli jks leven mee om?
Dat zijn niet de enigste vragen die in deze KMK beantwoord
worden. Ook kun je hier lezen over tradities van Chinees oud en
nieuw, je kunt weer genieten van wat lekkere onzin in een
'Korreltje zout', je kunt al les te weten komen over Yeh Laoshi,
lezen over de geschiedenis van Chineseforyou over het studeren
als een masterstudent!

"Ongeluk zit in een klein hoekje, geluk zit
in de rest!"

Veel leesplezier!

Groetjes Sanne
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AAaann kkoomm eenn dd ee SS VVSS AAccttii vvii ttee ii tteenn ::

05 februari: Nieuwjaarsborrel, 1 7:30-20:30, Arsenaal

1 1 februari: Studentenforum, 1 5:1 5 Lipsius 0.28

1 2 februari: ALV, 1 6:00-1 8:00, locatie volgt

20 februari: Gala, 22:00-04:00, 4Reasons

21 februari: Chinees Nieuwjaar, Den Haag

28 februari: Ouderdag, 1 3:00 Lipsius
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HH eett jj aaaarr vvaann dd ee YYaann gg

Het einde van het jaar van het Paard is in
zicht en het begin van de Geit nadert. Voordat
u zich stort in de festiviteiten rondom het
Lentefeest, is het goed om langer bij dit
nieuwe jaar sti l te staan.

De Geit is een van de twaalf dieren in de
Chinese Dierenriem, welke gebaseerd is op
een cyclus volgens de maankalender. Deze
dieren zijn uitgekozen op basis van hun
karakter en leefgewoontes die volgens de
traditie overeenkomen met en invloed hebben
op de karakters van mensen.
Maar hoe weet u nu welk Chinees dier u bent?
Dat hangt af van uw geboortejaar. Bent u
geboren in het jaar 2003, 1 991 , 1 979, 1 967,
1 955 of 1 943, dan is de kans groot dat u een
geit bent (wanneer jarig in januari of februari is
het verstandig de startdatum van het Chinese
jaar te checken, die kan variëren).

Net zoals elk ander dier heeft de geit zi jn
specifieke kenmerken. Als geit ben u goed
gemanierd en romantisch. U hecht veel
waarde aan famil ie en bent heftig spiritueel.
Het kan enigszins nadelig zi jn dat u l i jdt aan
besluiteloosheid en een drang om te klagen.
Maar! U zult een succesvolle carrière
tegemoet gaan en geen last kri jgen van vage
gezondheidsproblemen.

Wat kunnen we verwachten van dit
Geitenjaar? Aan de hand van verschil lende
zaken kunnen we een schematische prognose
maken.
Het gerucht gaat dat de vijf elementen (water,
aarde, vuur, metaal en hout) dit Geitenjaar niet
in evenwicht zi jn, waardoor er
‘onregelmatigheden’ kunnen ontstaan, of
waardoor al bestaande kunnen verergeren.
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Denk aan internationale confl icten die volop aanwezig waren in het jaar van
het Paard. Op persoonli jk vlak is het niet veel beter voor de geiten. U zult als
geit gemakkeli jk betrokken raken bij financiële problemen en dient dus een
voorzichtige houding ten opzichte van geld aan te nemen. Ga niet gokken!
Ook is het dit jaar geen goed idee een baby te kri jgen. Volgens een Chinees
gezegde zullen ‘slechts een op de tien mensen geboren in een geitenjaar
geluk vinden’( ). Hieruit kan je concluderen dat de meeste geiten
voorbestemd zijn te falen. Gelukkig ki jken niet-Chinezen over het algemeen
hier wat luchtiger tegenaan en is de geit een dierenriemdier zoals elk ander.
Wees bli j een geit te zi jn! Succesvolle carrière, bravo!

Geitenvaria
Gelukskleuren: bruin, rood en paars
Geluksgetal len: 2 en 7
Geluksbloemen: anjer en primula

Enkele bekende geiten: Roy Donders, Mark Rutte, Hans Teeuwen en Koning
Wil lem-Alexander

Het jaar van de geit loopt van 1 9 februari 201 5 tot 7 februari 201 6.

DD oooorr PPii eettaa VVii ss
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Offerande aan de Welvaartsgod
Chinees nieuwjaar duurt vi jftien dagen. Twee weken voor nieuwjaarsdag
worden er al voorbereidingen getroffen. Dit zi jn vooral rel igieuze en
symbolische gebruiken.

Op de zestiende dag van de laatste maand in de Chinese kalender worden de
laatste offerandes gebracht aan de Aardegod (tudishen ). Dit ritueel
wordt weiya ) genoemd. De Aardegod wordt gezien als één van de vele
Welvaartsgoden (caishen; ) en heeft een bescheiden altaartje naast een
huisdeur aan de straatkant. Er wordt groots geofferd op deze dag op de
altaren op straat; er wordt kip, varken en vis geofferd, vier soorten vruchten en
een hartige groentetaart. Offervoedsel mag volgens Chinees gebruik door
mensen worden opgegeten en dat gebeurt dan ook. Weiya wordt gezien als
het inluiden van de periode dat Chinees nieuwjaar nabij is en om dit te vieren
nodigt de baas van elk bedri jf al zi jn werknemers uit voor een gratis
avondbanket in een restaurant of in huisel i jke sferen onder entertainment van
zangers, goochelaars etc.

Offerande aan de Keukengod
In de Chinese volksrel igie is de Keukengod (Zaowangye; ) de god die
toezicht houdt op het huishouden en alle goede en slechte daden van de
famil ie noteert en rapporteert aan de Jade-keizer (Yuhuangdadi; ).
De papieren afbeelding of het houten tablet van de Keukengod staat boven
het fornuis in de keuken. Op de avond van de 23e dag van de laatste maand
van de Chinese kalender sti jgt de Keukengod ten hemel en levert zi jn verslag
dan aan de Jade-keizer. Op deze dag knielt de hele famil ie voor zijn
afbeelding en offert wijn, vlees en zoete bijgerechten. De mond van de god
wordt geverfd met honing zodat hi j al leen nog zoete woorden kan spreken
over de famil ie. Vervolgens verbrandt de famil ie de papieren afbeelding van de
god. Op de afbeelding staat de god met zijn echtgenote. Aan de zijkanten van
de afbeelding staat het couplet , wat ‘naar de hemel
opsti jgen om de goede daden te vertel len, naar de aarde terugkeren om vrede
te waarborgen’ betekent. Op de 25e dag stuurt de Jade-keizer de Keukengod
weer naar aarde en plakken famil ies een nieuwe afbeelding van de god boven
het fornuis. Famil ies kri jgen dan geluk of straf het komende jaar voor hun
begane zonden of goede daden.
Het is dan nog 6 dagen tot nieuwjaarsdag en mensen maken hun huis schoon
en vegen al het stof weg. Stof staat symbool voor het oude. Om nieuw geluk
te werven is het nodig om het oude negatieve weg te vegen.

TTrraadd ii ttii eess rroonn dd cchh ii nn eeeess oouu dd -- eenn nn ii eeuu wwjj aaaarr
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Huisdeuren aan de straatkant worden versierd met nieuwjaarsgedichten,
afbeeldingen van Deurgoden, spiegels om onheil af te weren en het
omgekeerde karakter (fu), wat ‘geluk komt eraan’ betekent.

Oudjaarsdag
Op deze dag komt de hele famil ie bi jeen, dus niet al leen het gezin met
kinderen en ouders, maar ook de grootouders, ooms, tantes en verre
verwanten. Op deze dag wordt gezameli jk voor het famil iealtaar gebeden en
geofferd om de overleden voorouders om bescherming en gunsten te vragen.
De oudste man van van de oudste levende generatie van de famil ie heeft
daarbij de leiding over de rituelen. Vervolgens wordt er gezameli jk gegeten
(de maalti jden hebben allerlei voorspoedige en welvarende symbolische
namen) en rond 00:00 uur wordt er vuurwerk afgestoken. Kinderen knielen op
de grond en voeren de kowtow uit voor hun (groot)ouders die op een stoel
zitten bij het famil iealtaar en kri jgen een rode envelop met geld (hongbao).
Om middernacht gaan mensen naar de tempels om hun eerste wierookstok
van het jaar aan te steken en de goden te danken voor al le voorspoed van het
afgelopen jaar.

Nieuwjaar
Het feest duurt vi jftien dagen en elke dag staat voor iets specifieks, zo is de
eerste dag gereserveerd voor het bezoeken van famil ie van vaderskant, de
tweede dag voor het bezoeken van vrienden en de famil ie van moederskant,
etc. Belangri jke dagen zijn de vierde dag waarop de Welvaartsgod wordt
verwelkomd, de zevende dag waarop alle mensen jarig zi jn, de negende dag
waarop de Hemelgod jarig is en de vijftiende dag waarop kleurri jke lampions
de parken versieren en de laatste “nieuwjaarsdag” wordt gevierd. Op de
eerste nieuwjaarsdag gaan mensen vroeg op om nogmaals naar de tempel te
gaan om de Hemelgod en voorouders te vereren. Ook houden veel famil ies
dan een rel igieuze vastendag waarop geen vlees, vis en alcohol mag worden
genuttigd.

Chinees oud en nieuw zit vol met symboliek en rel igieuze symbolen.
Tegenwoordig zi jn veel tradities aangepast of verdwenen, zo hoeven kinderen
niet meer te knielen om de hongbao te ontvangen en is het vieren van weiya
vri jwel verdwenen op het Chinese vasteland.

DD oooorr CChh ii hh oo YYii pp
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CChh ii nn eessee gg eell uu kkssssyymm bbooll eenn

Chinezen zijn over het algemeen, veel meer dan in het Westen, vri j
bi jgelovig. Dit bi jgeloof is echter totaal niet gel i jk aan het bijgeloof dat wij hier
hebben, dat toch vooral gebaseerd is op oude spook- en heksenverhalen en
vreemde gebeurtenissen uit het verleden. Chinees bijgeloof gaat meestal
veel verder terug in de ti jd tot echte rituelen uit oude ti jden. Chinezen
geloven dat bepaalde symbolen hen kwaad kunnen doen, of juist zul len
beschermen. Hier kort een overzicht van een aantal Chinese bijgeloofs- en

Vloedige Vissen – In China staan vissen (vooralde oh zo bekende koi karpers) symbool voorovervloed en voorspoed. Je komt ze tegen alsbeelden, schilderingen en wandtapijten. Hetwoord voor vis is identiek aan het woord voorovervloed, vissers die veel vis vangen worden ri jken mensen die veel vis eten kri jgen gezonderekinderen. Logisch toch?

Dubieuze
Draken – De Chinese draak is overal ter wereld

bekend als een machtig dier en een representatie van China. In

China vind je overal beelden van draken, die verschil lende

symbolieken kunnen hebben. Draken brengen regen

(vruchtbaarheid), maar ook donder en bliksem (verwoesting).

Draken zijn schatbewaarders van de hemel en de keizer is het

kind van de hemel (vandaar dat de draak ook het symbool van

de keizer is). Draken kunnen je rampspoed of bescherming

brengen. . .

Beide Boeddha’s – De oplettende lezer zal al weten dat er meerdere
soorten boeddhisme bestaan en daardoor ook meerdere soorten
Boeddha’s. In het zuiden van Azië en in het Westen is vooral de dunne
Indiase Boeddha populair, die staat voor innerl i jke rust en vrede. In China
is de dikke Boeddha, zoals ook bijna iedereen die wel kent, een stuk
populairder. Deze staat voor voorspoed en het bereiken van verl ichting (of
het goede leven?).
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Puik Perzikh
uidje – Perziken staan in

China symbool voor een lang leven,

eeuwige jeugd of soms zelfs

onsterfel i jkheid. Dit komt voort uit een oud

verhaal in het klassieke boek “De reis naar

het westen” waarin Sun Wukong, de

apenkoning, al le perziken steelt van de

magische boom uit de tuin van een godin,

die slechts één keer per duizend jaar

vruchten draagt. Door het eten van deze

perziken wordt hi j onsterfel i jk. Niet al leen de

vrucht perzik komt voor als symbool, ook

wordt deze wel eens afgebeeld in rel iëfs of

schilderingen.

Supers
tar Ster

rengod
en – In China vereert men de drie sterrengoden

Fu, Lu en Shou. Fu staat voor voorspoed, Lu voor status en Shou voor

langdurigheid/lang leven. Deze heren worden vaak in beeldvorm

neergezet op altaartjes, vooral ti jdens Chinees nieuwjaar, als er ook veel

offers aan hen worden gebracht. Ze moeten wel alti jd op de goede

volgorde staan, anders roep je het onheil over jezelf uit. Ze zijn uit elkaar

te houden door de kleuren van hun gewaden.

Taoistische Trigrammen – In het daoïsme/taoïsme (evenals in
de Kung Fu-stroming BaGua) houdt men de acht trigrammen
aan. Deze trigrammen staan voor acht aspecten van het bestaan
die in een achthoek tegenover hun tegenstel l ing staan. Vaak
wordt in het midden de Yin-Yang geplaatst, die symbool staat
voor de twee krachten van het leven die elkaar aanvullen en
verbeteren. De acht trigrammen staan voor hemel, aarde, vuur,
water, donder, wind, bergen en meren. Behalve dat ze dit
vertegenwoordigen, worden de acht trigrammen vaak gebruikt
om de toekomst van mensen te voorspellen en wordt gekeken
welk trigram bij jou past om te analyseren wat voor een persoon
je bent en hoe je je leven beter zou kunnen leiden. Je zult
volgens de taoïstische traditie innerl i jke rust vinden als je je
leven leidt volgens de trigrammen, een beetje net als onze
sterrenbeelden en horoscopen.

DD oooorr JJ aassppeerr OO oosstteerrvveeeenn
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Over de hele wereld bestaan er geluks- en ongeluksgetal len. We weten
dat in de westerse wereld het getal 7 als geluksgetal wordt gezien en

het getal 1 3 als ongeluksgetal. Deze twee getal len zijn ontstaan
binnen het christendom. In China is het christendom wel geweest,

maar daar hebben deze geluks- en ongeluksgetal len niet veel
invloed gehad. Voor veel Chinezen is 8 het grote geluksgetal

en 4 het ergste ongeluksgetal, maar waarom?

Het bijgeloof in bepaalde getal len bestaat al lang in
China. Een getal gaat eigenl i jk alti jd samen met een

woord, deze hebben ongeveer dezelfde uitspraak. De
betekenis van dit woord zou dan negatief of positief

beladen zijn en het getal brengt zo dus geluk of
ongeluk.

Ik zal beginnen met het getal 8, dat men in
het Chinees uitspreekt als bā. Waarschijnl i jk

denkt men in de
westerse wereld dat het
getal iets te maken
heeft met de
lemniscaat, maar in
China is er toch een
andere hoofdmoot om
dit getal als geluksgetal

te zien. Fonetisch gezien
l i jkt ‘bā’ op een ander

Chinees woord: ‘fā’ ,
wat weer een

afgeleide is van het
woord ‘fācái’ ,

‘ri jkdom’ of
‘fortuin’.

CChh ii nn eessee gg eell uu kkssgg eettaall ll eenn

Wanneer je
tegenwoordig
bijvoorbeeld trouwt of
geboren bent op de 8e
dag, woont op nummer 8 of
er een kentekenbord met
nummer 8 op je auto hangt heb
je als het ware een sleutel naar
succes en welvaart gevonden.
Het is dus ook niet voor niets
dat de Chinese Olympische
Spelen begonnen op 08-08-08.

Maar 8 is niet het enige
geluksgetal dat voorspoed kan brengen, er
zi jn er meer. Zo heb je de 6, dat in het
Kantonees ri jkdom betekent. De Mandari jnse 6
(l iù) heeft een dalende toon en klinkt daarmee
hetzelfde als het woord voor ‘vloeibaar’. Ook het
getal 7 zien we terug, de uitspraak qī l i jkt op de ‘chi’
van ‘tai chi ’ , wat ‘opri jzen’ of ‘levenskracht’ betekent. En
ten slotte is het getal 9 een geluksgetal dat je uitspreekt
als ‘j iǔ’ . In het Chinees heb je een ander karakter met
dezelfde uitspraak dat ‘lang’ betekent. Het getal 9 is dus ideaal
voor een huweli jk, omdat het geluk brengt voor een lang leven.

Naast deze geluksgetal len bestaan er natuurl i jk ook
ongeluksgetal len. Het grootste ongeluksgetal in China is het getal 4.
Ook hier is de oorzaak weer een fonetische. Het getal 4 spreek je uit
als ‘sì ’ en dit l i jkt op ‘sǐ’ , wat ‘de dood’ betekent. De dood is bij uitstek een
negatief beladen woord en er zul len dus niet veel Chinezen zijn die 4 als
geluksgetal beschouwen.
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CChh ii nn eessee gg eell uu kkssgg eettaall ll eenn
Je kunt dit op allerlei gebieden terug zien. Zo laat men de 4e verdieping in

een gebouw weg of wordt de 4e stoel in een vliegtuig vaak
overgeslagen. Met het getal 1 4 (shísì) gebeurt dit ook vaak omdat de

uitspraak van beide karakters l i jkt op dat van de dood.
Het getal 1 3 echter wordt in China sinds een aantal jaren ook

gezien als een ongeluksgetal. Dit komt vooral doordat het land
meer open naar het buitenland is geworden en daardoor ook

invloeden van buitenaf ontvangt. Wie weet is het ook wel om
toeristen zich veil iger te laten voelen, omdat dit getal door

Westerl ingen toch als ongeluksgetal wordt gezien.
Zo zie je maar dat er niet veel verschil is tussen het

Westen en China. In Nederland laat men het getal 1 3
vaak weg in verdiepingen, en wat dacht je van

vri jdag de 1 3e? Onbewust geven deze getal len
ons toch een soort van angst.

Ten slotte vind ik het getal 5 belangri jk om aan
te kaarten. Dit getal kan in China nameli jk zowel
een geluks- als een ongeluksgetal zi jn. We kennen
allemaal de 5 elementen: water, aarde, vuur, metaal
en hout, die in de Chinese geschiedenis en cultuur
belangri jk zi jn. Wanneer we weer naar het fonetische
aspect ki jken l i jkt 5 (wǔ) op het woord voor ‘ik’ , maar ook
op het woord voor ‘niet’ . ‘Niet’ is in principe een negatief
woord, tenzij je er een ander negatief woord bijzet. We
kunnen zo concluderen dat het getal 54 eigenl i jk ‘niet dood’
betekent en dus positief beladen is.

Kortom, in China gelooft men meer in geluksgetal len dan wij hier in
Nederland. Men gaat tot het uiterste om een lot, kentekenbord of huis
met nummer 8 te kri jgen. Het zal welvaart brengen, maar je moet fl ink
dokken om zoiets te kunnen bemachtigen. Dus ik vraag me af: is het dat
wel waard?

DD oooorr JJ uu ll ii aa VVooeerrmm aann ss
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QQuu ootteess

Wat zou het toch leuk zijn als iedereen een leuke quote zou insturen!

Helaas is dat niet het geval... Dus hoor je zelfwel eens iets raars tijdens
college? Ofmaak je soms zelfeen grappige verspreking? Twijfel dan
niet een stuur dit in naar kmkcommunicatie@gmail.com. En laat de hele
studie mee lachen!
Deze editie zijn er helaas maar 2 quotes:

Onder het col lege Chinese Wereldbeelden gaat het over

het verschil tussen leraren van toen (ti jd van Xunzi) en nu.

Meneer van Els kwam (zoals gewoonli jk) net te laat het

col lege in.
Een student: "Vroeger imiteerden de leerl ingen hun leraar,

maar tegenwoordig kan dat niet meer. We kunnen

bijvoorbeeld wel hun teksten imiteren, maar als we

allemaal te laat zouden komen. . . . "
Van Els: "Dan ben ik ook bli j dat jul l ie je nog niet al lemaal

kaal hebben geschoren."
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CChh ii nn eeeess bbii jj gg eell ooooff:: HH ooee eeeenn gg eettaall jj oouu kkaann

vvoorrmm eenn
In het eerdere artikel Chinese Geluksgetallen was al veel te lezen over
Chinese (on)geluksgetallen. De Chinezen, die veel waarde hechten aan
bijgeloof, doen er alles aan om bepaalde getallen te vermijden, en
andere juist vaak te gebruiken. Ze denken niet alleen dat sommige
cijfers het geluk kunnen beïnvloeden, maar een getal zou ook de
persoonlijkheid van een mens kunnen bepalen. Jouw geluksgetal zou
volgens hen dan ookmeer vertellen over jouw persoonlijkheid…

Is nummer 1 je geluksgetal? Ook in het confucianisme en
daoïsme wordt er van oudsher veel waarde gehecht aan dit
getal.

Volgens het Chinese bijgeloof ben je ambitieus, onafhankeli jk
en creatief, maar aan de andere kant kun je ook egoïstisch zijn.
Je onafhankeli jkheid en egoïsme hebben een grote invloed op
elkaar, want het streven naar zelfstandigheid zorgt ervoor dat je
te weinig aandacht geeft aan anderen.

Mensen die van het getal 1 houden, zi jn echte leiders en winnen gemakkeli jk
het vertrouwen van anderen – mede door hun eindeloze creativiteit. Maar de
1 -l iefhebber zal al leen energie stoppen in projecten die betrekking hebben
tot hem. Daarom is het ook belangri jk dat hi j zich beseft dat anderen ook
gevoelens en behoeftes hebben - het respect van anderen is immers niet
oneindig.

De 2 is een belangri jk geluksgetal in China. Als eerste
even getal wordt de 2 zeer gewaardeerd. De Chinezen
geloven dan ook niet voor niets dat de goede dingen in
paren komen.

Mensen met het geluksgetal 2 zi jn volgens de Chinezen
echte gezelschapsdieren: ze houden van vriendschap en
famil ie. Ze zijn loyaal, betrouwbaar en geduldig.
Daarnaast zi jn ze gevoelig en analytisch. Houd je van het
getal 2? Dan trek je veel mensen naar je toe die om jouw
steun en goede raad vragen, en dat niet al leen – je
natuurl i jke charmes maken je zeer aantrekkeli jk voor het
andere geslacht!

Helaas is ook het Chinese bijgeloof niet alti jd positief over de 2.
Waarschijnl i jk ben je ook verlegen. Door je afwachtendheid en gebrek aan
ambitie laat je kansen liggen die je veel geluk zouden kunnen brengen. Wil je
echt wat van je leven maken? Dan zul je al les op alles moeten zetten om te
slagen in wat je wil .



1 9

Volgens het Chinese bijgeloof heb je een sterke
persoonli jkheid. Je hebt talenten waarvan weinig
anderen de aanleg hebben om ze te ontwikkelen,
en je bent heel creatief. Je creativiteit heeft een
zeer grote invloed op jou en je keuzes. Met je
l iefde voor het leven en je sociale skil ls overtuig je
anderen graag van jouw visie op het leven.

Het getal 3 brengt geluk, genoeg geluk om
misschien wel al jouw dromen te verwezenli jken.
Tel daar je vriendeli jkheid, vele talenten,
enthousiasme en je creativiteit bi j op en je
toekomst kan prachtig zi jn.

Nummer 3 is geliefd in heel China. Zo geliefd zelfs, dat een man ooit 21 5000
dollar betaalde om het telefoonnummer 1 33-3333-3333 te kri jgen. Ji j als 3-
l iefhebber bent dus niet de enige!

China zelf is niet zo dol op de 4. De geli jkenis met het woord voor dood
maakt het getal niet populair bi j de Chinezen. Maar wat zegt het feit dat j i j
zo’n “ongelukkig getal” als geluksgetal beschouwt over jou?

Maak je geen zorgen, want er zi jn ook goede dingen te zeggen over de 4.
Waarschijnl i jk heb je de aanleg voor management en organiseren. Je bent
pragmatisch ingesteld en kunt goed problemen oplossen. Met jou erbij l i jkt
al het onmogeli jke ineens toch niet zo moeil i jk meer.
Je bent geduldig, betrouwbaar en bedachtzaam. Misschien moet je je gaan
focussen op het Chinese recht, want je zou een goede jurist zi jn.

Maar dit Chinese ongeluksgetal brengt – hoe kan het ook anders – ook
wat zwakke kanten met zich mee. Je bent veel te koppig, opvl iegend en
soms ook ietwat saai. Je mag dan wel overtuigend zijn, maar vergeet het
leven niet ook “wat leven” in te blazen. Een vleugje fantasie zou je goed

55555… als je getal dit in het Chinees achter elkaar
zegt, kl inkt het alsof je huilt. Maar wees niet bang, want
dit getal kan ook heel veel goeds brengen. Wat voor
persoon ben je volgens het Chinese bijgeloof als je
geluksgetal 5 is?

Een karaktereigenschap die jou zou kenmerken, is je
constante zoektocht naar vri jheid. Deze mensen zijn op
zoek naar plezier, en worden gekenmerkt door hun
tolerante geest en vele vriendschappen. Ze zijn vri j ,
nieuwsgierig, avontuurl i jk en zitten boordevol energie. Ze handelen snel en
vaak zonder lang na te denken. Door hun vrol i jke persoonli jkheid worden ze
vaak knap en humoristisch gevonden. Zonder hen is het leven in ieder geval
verre van saai!
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Maar al dat zoeken naar vri jheid en plezier kan leiden tot roekeloosheid en
een grenzeloos hedonisme. Door je impulsiviteit l i jk je misschien wel
onbetrouwbaar en ben je snel op je teentjes getrapt. Doorgaans hebben
mensen veel bewondering voor jou, maar pas op – door je gebrek aan
verantwoordeli jkheid kan ook ji j meer verl iezen dan je l ief is.

Kom je in het Chinees veel zessen tegen? Dan
betekent dat dat de zaken goed en flexibel lopen. Dat
kan ook in zekere zin voor jou gelden, als 6 je
geluksgetal is.

Je bent sentimenteel en toont een grenzeloze liefde
voor de personen van wie je houdt. Je neemt
verantwoordeli jkheid en laat je vrienden nooit in de
steek, ook al staan ze ongelegen op je stoep. Je bent
verre van egoïstisch en je extreme loyaliteit zorgt
ervoor dat je gemakkeli jk vrienden maakt en behoudt.

Je bent puur en nobel, een goede denker, begripvol en handelt dingen snel
af – wat symbool staat voor het getal 6 in het geheel.

Ook het Chinese bijgeloof heeft de 6 hoog in zi jn vaandel staan. Maar zelfs
de 6 kent zi jn valkui len, en die worden gegraven door zijn eigen eerl i jkheid.
Je wil immers zo graag de helpende hand bieden dat je er oppervlakkig van
wordt en detai ls over het hoofd ziet. Daarnaast handel je niet al leen uit het
oog van de ander, want ook ji j houdt van een roddel. Zorg ervoor dat je je–
hoe goed je het ook bedoelt– niet te veel met anderen bemoeit.

Het getal 7 representeert de harmonie, als gevolg
van de combinatie van Yin, Yang en de Vijf
Elementen. Wat zegt het nummer 7 over jou?

Houd je van 7, dan ben je waarschijnl i jk de
fi losoof van de famil ie. Je bent alti jd op zoek naar
antwoorden, maar als je die eenmaal gevonden
denkt te hebben, kan het accepteren daarvan
moeil i jk voor je zi jn. Desondanks kun je goed
analyseren en heb je een goede smaak en een
sterke intuïtie. Je hebt van nature alti jd veel geluk.

Je hebt van nature alti jd veel geluk. Waar anderen alti jd hun best doen, komt
het succes jou aanwaaien.

Maar ondanks dat mensen jou respecteren, kri jg je gauw het gevoel
eenzaam te zijn. Je bent zo in jezelf gekeerd dat je weinig aan anderen
denkt. Hierdoor zul je niet gauw de confrontatie met een ander aangaan, en
dat niet al leen. Je vindt het ook moeil i jk jezelf op de vingers te tikken. Help
jezelf wel aan je eigen zwakheden herinneren, want anders zul je belangri jke
taken niet vervul len.
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8 is het belangri jkste geluksgetal in China. Chinezen
probeer zoveel mogeli jk achten op te laten nemen in
hun telefoonnummers, kentekenplaten en belangri jke
data, zoals een trouwdag. Is 8 ook jouw geluksgetal?
Het kan je inderdaad zeer veel geluk brengen.
Dit geluk komt onder andere door jouw stabiele
toestand. Je hebt een sterke intuïtie en handelt
graag vanuit pragmatische stappen, waardoor je snel
succes boekt. Je milde kijk op het leven maakt je
populair, en niet al leen bij vrienden of famil ie. Je
biedt nameli jk ook graag hulp aan onbekenden en de

zwakkeren in de wereld. En dat lukt je uitstekend, want je bent een goede
leider met ambitie. En 8 staat in het Chinees niet voor niets voor ri jkdom,
want je hebt een natuurl i jke aanleg om veel geld te verdienen.

Maar kijk uit met de successen die je behaalt. Voor je het weet focus je je
te veel op ri jkdom en voorspoed. Zorg ervoor dat je niet te extreem wordt, en
vooral niet te veel de baas over anderen gaat spelen om de uitkomsten voor
jou positief te laten zijn. Je hunkering naar aandacht maakt je gauw
egoïstisch, en dan ben je al snel niet zo populair meer…

Het nummer 9 speelt in China een grote rol in de l iefde. Op Valenti jnsdag en
trouwdagen geven geliefden elkaar 99 of 999 rode rozen om de liefde te
vieren.

Als je veel van de 9 houdt, ben je van nature iemand die anderen graag
helpt. Andere mensen zullen niet opkijken als ze jou aan de slag zien met

vri jwil l igerswerk. Je bent easygoing, maakt
anderen aan het lachen en stimuleert hen het
leven positief te benaderen. Je bent iemand die
nooit zi jn dromen opgeeft. Maar of je dromen
wel of niet worden vervuld hangt af van jezelf,
want zolang je handelt via een praktisch plan zul
je veel bereiken. Ji j hebt je dromen nodig om
succesvol en gelukkig te zijn, want zonder je
fantasie kun ji j niet leven. Maar er schuilt ook
gevaar in jouw fantasie. Het is belangri jk dat je
naar dromen zoekt die werkeli jk te

verzwelgen in zelfmedeli jden. Let erop dat je het leven pragmatisch benadert
– dan zullen ook jouw dromen het snelste uitkomen.

DD oooorr:: CCaarrll oottttaa SS mm aall eenn
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II nn tteerrvvii eeww wwii tthh :: YYeehh LLaaoosshh ii
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Hi Yeh Laoshi! Could you
introduce yourself briefly?

I always have trouble introducing
myself. I’m from Taiwan and I like
modern literature and traditional
opera. I study at (Shīdà) in
Taipei to become a good teacher.

What’s life in The Netherlands
been like up to now?

In Taiwan, I would often hear people
praise the Sinology department of
Leiden University, but I did not
expect it to be this good. The
teachers, students, Chinese lessons
as well as the general surroundings
all make me feel at home. My
students and colleagues are my
friends; my friends are my students
and colleagues.

What have your holidays here
been like?

During the Winter vacation, I went to
neighboring countries to visit my
friends, who also teach Chinese at
universities. I explored the local
sceneries and cuisine, and learned
about the culture, as well as their
ways of teaching Chinese at their
universities. I’ve learned from these
other teaching styles and hope to
use them here as well.

You’ve taught in both Beijing and
Taipei. What was that like?

I am very grateful for having had the
opportunity to teach Chinese in
Beijing. It allowed me to learn more
about modern society in China, and it
gave me several topics to discuss
with students who want to go to
China. Perhaps they went to the
same school I went to, or we walked
on the same spot of the Great Wall,
or even we went to the same bar.
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What are some Taiwanese
superstitions? Do you believe in
them?

There are a lot of taboos in Taiwan,
such as living at the fourth floor of a
building, pointing your fingers to the
moon, clipping your nails at night and
eating mandarins when you have a
cold. Some of these taboos are
based on the principles of traditional
Chinese medicine, and some are
ancient wisdom. Whatever the
reason, I like to believe in them as
long as they do not become
inconvenient.

What are some traditions that you
miss the most about Taiwan?

Normally when I live in a foreign
country, I miss everything that has to
do with Chinese traditions, such as
receiving a red envelop during
Chinese NewYear, eating mooncakes
at the Mid-Autumn Festival and
zhongzhi at the Dragon Boat Festival.
However, during my stay in Leiden I
constantly think of farewell
ceremonies or funerals. Since I’ve
been in the Netherlands, I have
realized that people with different
cultural backgrounds have different
views on life. I know now that we
have a different outlook on death. It’s
something I often think about.
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Do you have a lucky number?

My lucky number is 8, because I was
born in August. I like Taiwan’s climate
in August; there’s a lot of sunshine but
also rain (Taiwan has a lot of typhoons
in August). The holidays are in August
as well, so there is a lot of traveling
going on, which is always nice. To me,
8 is a familiar, warm, energetic figure.
Additionally, it sounds beautiful in the
Chinese language and it brings luck.

Is there anything that you will take
back home from Leiden?

I’ve learned a lot in Leiden, but the
best part is probably starting to be able
to tell apart the names of several
different beers (laughs).

Finally, is there something you want
to tell us students?

I really like all of you! Come to Taiwan,
we can travel together to the island!

WWrrii tttteenn bbyy:: MM aatthh ii jj ss KKll aavveerr
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EE eenn kkoorrrreell ttjj ee zzoouu tt
Chiang Kai-shek was waarschijnl i jk de meest markante gokker van de
twintigste eeuw. Biografieën van de beste man schilderen hem meestal af als
een vri j triest figuur wiens leven een mislukking is geweest. Niets is minder
waar, meneer Chiang wist zich van sloeber op te werken tot de Chris
Moneymaker van zijn ti jd.

Vroege Jaren
Chiang Kai-shek werd geboren in de omgeving van Ningbo als zoon van een
rentenier die zi jn famil iefortuin in rap tempo aan het verbrassen was aan
gokken en geestverruimende middelen. Omdat hi j een intel l igente jongen
was, had de jonge Chiang al gauw door dat gokkers alti jd verl iezen en de
daadwerkeli jke winst alti jd voor de bank is. Dit inzicht deed hem besluiten om
zijn deel van het nog overgebleven geld in te pikken en naar Macau te
vertrekken, om aldaar een opleiding tot croupier te volgen.
De keuze bleek geen gouden greep. In Macau had het gokken de stri jd wat
betreft het ontaard vermaak allang verloren van de opium en de hoereri j .
Gefrustreerd keerde Chiang terug naar zijn geboortestreek, waar hij een
casino poogde op te richten. Voor deze onderneming kreeg hij echter geen
toestemming, omdat al leen Mantsjoes in die ti jd nog het voorrecht hadden
om het Chinese volk uit te zuigen en dom en nutteloos te maken.
Gefrustreerd door deze discriminerende wetgeving besloot Chiang
revolutionair te worden en vertrok hij naar Kanton om zich aan te sluiten bij
het gevolg van de uit Amerika overgewaaide charlatan Sun Yatsen.

Opkomst
Samen met Sun richtte Chiang de Kuomintang op. De Kuomintang was een
revolutionaire parti j die vooral bestond uit opl ichters die de macht hoopten te
gri jpen om hun wanprakti jken te realiseren. De parti j kreeg echter niet de
kans een staatsgreep te plegen, in 1 91 1 keerde het leger zich nameli jk tegen
de keizer, die niet lang op de troon bleef zitten.
Sun keerde terug naar Amerika om daar op een plan B te broeden. Hij had
hier niet veel ti jd voor nodig. De Amerikaanse overheid broedde nameli jk op
een Griff nach der Weltmacht waarin het verwerven van dominantie over
China een belangri jk onderdeel zou worden. De Amerikanen boden Sun
onvoorstelbare sommen geld om te besteden aan wapens en het omkopen
van de inmiddels ontelbare Chinese kri jgsheren. In 1 91 3 was het plan rond
en kreeg de Kuomintang van de pas opgerichte Federal Reserve het geld om
China te herenigen.
De onderhandelingen duurden langer dan een decennium, vergeleken met
de Chinese kri jgsheren van de jaren 1 91 0 en 1 920 zijn de overnemers van
ADO Den Haag het toppunt van daadkracht en efficiëntie. Tegen 1 925 was er
nog maar een klein lapje grond dat nog niet door de Kuomintang bezet
was:een bergachtig gebied op de grens tussen de provincies Jiangxi en
Fujian.

DD oooorr:: SS ii mm eeoonn VVoonn kk
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Toen Chiang op weg was om met de bandieten die dit gebied bewoonden te
onderhandelen kwam het hem ter ore dat Sun Yatsen was overleden en
Chiang zelf dus de nieuwe president van de Chinese Republiek werd.

Leider Tegen Wil en Dank
Chiang was vri j verbaasd door het nieuws dat hi j opeens de machtigste man
in China was. Bli j was hij hier echter niet mee. Ome Chiang werd
revolutionair om als lobbyist kansspelwetgeving te versoepelen, niet om de
baas te spelen. Hij wist echter van de nood een deugd te maken. Chiang
kwam op het bri l jante idee om zijn parti j schatri jk te maken door stiekem te
gokken op eigen onwaarschijnl i jke blunders en deze vervolgens te begaan.
Het enige dat hi j nog nodig had was een kunstmatige vijand.
De bende rovers met wie Chiang moest onderhandelen vormde het ideale
doelwit. Dit stel letje holbewoners had stuk voor stuk minder hersencellen dan
tanden. Zulke degenerés deden alles voor voer en vrouwen, en dat is precies
wat Chiang hen beloofde als zi j hun naam zouden veranderen in
Communistische Parti j en mee zouden werken aan de plannen van Chiang.
Hun Leider Mao Zedong ging akkoord.
Al gauw sprongen er in de straten van diverse wereldsteden door Chinezen
gerunde gokkantoren als paddenstoelen uit de grond. In deze kantoren kon
men geld inzetten op de mil itaire campagnes van Chiang Kai-shek tegen de
zogenaamde communisten. Chiang en Mao lieten iedere operatie opzettel i jk
op de meest winstgevende manier eindigen, en dat betekende in de meeste
gevallen een blunder voor Chiang’s nationaal-revolutionaire leger. Dit ging
lang goed, maar in het jaar des Heeres 1 937 wist het huis van Rothschild de
Japanse keizer over te halen om China aan te vallen om vervolgens
oorlogsleningen aan andere landen uit te geven.

Een Droom Komt Uit
De oorlog werd een regelrechte ramp voor de Chinese Republiek. Zowel
Mao als Chiang waren het niet gewend om een slag te voeren die geen
doorgestoken kaart was. Beide heren vluchtten de bergen in en l ieten de
Amerikaanse troepen die hen al gauw te hulp schoten het vuile werk
opknappen.
Chiang realiseerde zich dat het volk zich zeker tegen hem zou keren en
besloot dat hi j de opstand maar beter zelf kon orkestreren. Hij beval Mao en
zijn kl iek het Chinese volk tegen zichzelf op te zetten. De ene na de andere
slag ging verloren voor de Kuomintang en al gauw was heel China onder het
gezag van de communisten geplaatst. Ondertussen was Chiang zelf naar
Macau gevlucht om te doen waarvoor hij in de wieg was gelegd. Hij richtte
het grootste casino ter wereld op. Tot op de dag van vandaag is Macau een
Mekka voor gelukszoekers en Chinese parti jbonzen die het
gemeenschapsgeld dat zi j opstri jken nuttig besteden. De arm van het nog
alti jd bestaande goksyndicaat van Chiang reikt tot in Nederland, zoveel bl i jkt
wel uit de telefoontjes die Chinezen langs de li jn van iedere wedstri jd in de
Jupiler League plegen.
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II nn tteerrvvii eeuu ww mm eett ((dd ee oopprrii cchh tteerr vvaann CChh ii nn eesseeffoorryyoouu )) ::

JJ aann ccoo NN aagg eell hh oouu tt

Hoe was je als student? Welke studies deed je nog tijdens of na
Chinastudies?
Van 2007 tot 201 1 heb ik de bachelor Talen & Culturen van China gedaan,
daarvóór heb ik enkele jaren taalkunde gestudeerd. Door mijn interesse voor
taalkunde heb ik ervoor gekozen mijn bachelorscriptie over Chinese
taalkunde te schri jven.

Hoe heb je de studie doorlopen en ervaren?
Met bijzonder veel plezier. Enerzijds had ik leuke studiegenoten, maar ook
een geweldig docententeam. Mede door hun inzet (en geduld, ha!) ging al les
wel op rol letjes. We hadden vaak etentjes met de Chinese en Taiwanese
gastdocenten en gingen zelfs wel eens met hen de kroeg in.

Hoe leerde je karakters toen er nog geen Chineseforyou was?
Al in de derde week werd ik gek van die almaar groeiende karakterl i jst, maar
aangezien ik een beetje kan programmeren had ik direct iets simpels, al leen
voor mezelf, in elkaar gezet. Gewoon een wit/gri jze pagina waarop woordjes
voorbij kwamen. Het stond de eerste maanden alleen op mijn computer en
niemand wist er van af.

Ben je voor een jaar of langer naar China gegaan en zo ja, hoe was je
ervaring daar?
In 201 0 ben ik een semester naar China gegaan. Ge-wel-dig land. Ik was er
toen al wel een paar keer op vakantie geweest, dus ik wist in principe wat
me te wachten stond, maar het was toch weer een unieke ervaring. Ik
woonde naast de campus van Beiyu in Wudaokou (
) en zat er met veel van mijn studiegenoten uit Leiden. De lessen waren niet
alti jd even interessant of inspirerend (onderwijs kan daar dag-in-dag-uit
redeli jk hetzelfde zijn), maar het leven was geweldig. En dát was ook waar je
vooral Chinees leerde, nameli jk gewoon op straat, in de taxi, en in
restaurants.
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Toen Chiang op weg was om met de bandieten die dit gebied bewoonden te
onderhandelen kwam het hem ter ore dat Sun Yatsen was overleden en
Chiang zelf dus de nieuwe president van de Chinese Republiek werd.

Leider Tegen Wil en Dank
Chiang was vri j verbaasd door het nieuws dat hi j opeens de machtigste man
in China was. Bli j was hij hier echter niet mee. Ome Chiang werd
revolutionair om als lobbyist kansspelwetgeving te versoepelen, niet om de
baas te spelen. Hij wist echter van de nood een deugd te maken. Chiang
kwam op het bri l jante idee om zijn parti j schatri jk te maken door stiekem te
gokken op eigen onwaarschijnl i jke blunders en deze vervolgens te begaan.
Het enige dat hi j nog nodig had was een kunstmatige vijand.
De bende rovers met wie Chiang moest onderhandelen vormde het ideale
doelwit. Dit stel letje holbewoners had stuk voor stuk minder hersencellen dan
tanden. Zulke degenerés deden alles voor voer en vrouwen, en dat is precies
wat Chiang hen beloofde als zi j hun naam zouden veranderen in
Communistische Parti j en mee zouden werken aan de plannen van Chiang.
Hun Leider Mao Zedong ging akkoord.
Al gauw sprongen er in de straten van diverse wereldsteden door Chinezen
gerunde gokkantoren als paddenstoelen uit de grond. In deze kantoren kon
men geld inzetten op de mil itaire campagnes van Chiang Kai-shek tegen de
zogenaamde communisten. Chiang en Mao lieten iedere operatie opzettel i jk
op de meest winstgevende manier eindigen, en dat betekende in de meeste
gevallen een blunder voor Chiang’s nationaal-revolutionaire leger. Dit ging
lang goed, maar in het jaar des Heeres 1 937 wist het huis van Rothschild de
Japanse keizer over te halen om China aan te vallen om vervolgens
oorlogsleningen aan andere landen uit te geven.

Een Droom Komt Uit
De oorlog werd een regelrechte ramp voor de Chinese Republiek. Zowel
Mao als Chiang waren het niet gewend om een slag te voeren die geen
doorgestoken kaart was. Beide heren vluchtten de bergen in en l ieten de
Amerikaanse troepen die hen al gauw te hulp schoten het vuile werk
opknappen.
Chiang realiseerde zich dat het volk zich zeker tegen hem zou keren en
besloot dat hi j de opstand maar beter zelf kon orkestreren. Hij beval Mao en
zijn kl iek het Chinese volk tegen zichzelf op te zetten. De ene na de andere
slag ging verloren voor de Kuomintang en al gauw was heel China onder het
gezag van de communisten geplaatst. Ondertussen was Chiang zelf naar
Macau gevlucht om te doen waarvoor hij in de wieg was gelegd. Hij richtte
het grootste casino ter wereld op. Tot op de dag van vandaag is Macau een
Mekka voor gelukszoekers en Chinese parti jbonzen die het
gemeenschapsgeld dat zi j opstri jken nuttig besteden. De arm van het nog
alti jd bestaande goksyndicaat van Chiang reikt tot in Nederland, zoveel bl i jkt
wel uit de telefoontjes die Chinezen langs de li jn van iedere wedstri jd in de
Jupiler League plegen.

Wat doe je tegenwoordig? Gebruik je je studie Chinees nog daarbij?
Sinds drie jaar werk ik in onl ine marketing bij modeketen Suitsupply.
Aanvankeli jk zou ik voor hen in China gaan werken, maar toen ik eenmaal
in Amsterdam met andere kanten van het bedri jf in aanraking kwam heb ik
China gelaten voor wat het is. Afgelopen half jaar was ik als ‘local ization
coordinator’ onder andere eindverantwoordeli jk voor al le vertaalde versies
van onze site. Onze site is in tien talen vertaald (waaronder ook het
Chinees), dus ja, ik kom het vaak tegen, maar het is geen dageli jkse kost.
Als student Chinees kun je uiteindel i jk overal terecht komen.

In wiens opdracht is Chineseforyou opgezet? Was het een betaalde
opdracht?
Zoals eerder gezegd was het eerste idee helemaal niet om iets op te zetten
voor al le studenten. Ik had al maandenlang een eigen ‘studietooltje’ op mijn
computer, totdat een studiegenoot me ermee zag werken en vroeg of hi j het
ook mocht gebruiken. Toen heb ik het een naam gegeven (ChineesOnline)
en online gezet. Vervolgens is het als een lopend vuurtje de opleiding
rondgegaan en aan het einde van het jaar gebruikte zo ongeveer iedereen
het. Desti jds miste de li jst per ongeluk een woordje, en juist dat woord werd
in het eindtentamen gevraagd. Toen niemand dit woord vervolgens wist
kwamen de docenten achter het bestaan van het programma. Daarna heb
ik enkele maanden parttime als student-assistent gewerkt aan een
verbeterde versie.

Wie hebben eraan meegewerkt? Wie heeft de eerste hoofdstukken
ingesproken?
De inhoud komt natuurl i jk uit de boeken waar iedereen iedere dag uit
studeert, en ik heb alti jd van allerlei studenten suggesties gekregen.
Daarnaast heeft Yang Zhaole (die nu nog steeds via het Confucius Instituut
aan Leiden verbonden is) al le woorden van het eerste semester
ingesproken. Dat je het nu ook kan beluisteren hebben jul l ie dus aan hem te
danken. Ik hoop dat veel mensen het handig vinden, vooral omdat Chinese
uitspraak best lastig is in het begin.

Hoe lang is er aan de website gewerkt?
Vanaf het begin in september 2007 heeft het ruim een jaar geduurd voordat
er een voor iedereen bruikbare versie van ChineesOnline bestond. In 201 0-
201 1 heb ik het, om het internationaler te maken, omgedoopt tot
Chineseforyou. Het lastigste deel van het maken van zo’n site was het
onderl iggende programmeerwerk, maar websites maken was (is!) ook een
hobby van me, dus dat was toch leuk om te doen.
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Waar wordt de methode allemaal gebruikt? Onder de bestaande
accounts staat ook New York University, hoe komt dat zo?
De grootste gebruikers zijn jul l ie, de studenten Chinastudies in Leiden. Twee
jaar geleden woonde ik voor mijn werk enkele maanden in New York, waar ik
samen met een vriend die aan NYU studeerde contact gezocht heb met de
eerstejaars studenten Chinees. We waren daar op een dag om
Chineseforyou aan een docent te laten zien, die vervolgens zei: ‘Kunnen
jul l ie het nu niet even via de beamer aan iedereen presenteren?’ en 1 0
minuten later stonden we (onvoorbereid) voor een zaal met eerstejaars NYU-
studenten. Daarna hebben we niet echt opnieuw promotie gemaakt, dus
wordt het daar lang niet zoveel gebruikt als in Leiden. Maar in principe staat
het open voor al le geïnteresseerde scholen en opleidingen.

Wat vind je ervan dat Chineseforyou nog steeds voor iedere student
onmisbaar is?
Dat is natuurl i jk super om te weten. In de statistieken staat dat het ieder jaar
meer en meer gebruikt wordt. Afgelopen semester is op het account van
Universiteit Leiden ruim 1 0.000 keer ingelogd en zijn er 1 ,3 mil joen woorden
gestudeerd. Geweldig toch?!

Houd je de website nog regelmatig bij? Kunnen we nog een nieuwe
update verwachten van de Chineseforyou database? En zullen de Extra
Woordenlijsten die de eerstejaarsstudenten ook moeten leren ooit
toegevoegd worden?
Omdat de software wel stabiel draait en omdat dezelfde woordenli jsten nog
steeds worden gebruikt, is er de laatste ti jd weinig veranderd. Maar ik
vermoed nu door je vraag dat er woorden zijn die er niet in staan. In dat
geval mag iedereen tips en suggesties doorsturen, dan zet ik het er op. Dat
geldt ook voor de extra woordenli jsten van BA1 , die zal ik spoedig via de
docenten opvragen. Na een update zet ik meestal op de Facebookpagina dat
er iets is toegevoegd (dus l ike die al lemaal!)

Komt er misschien ooit nog een handige app van Chineseforyou?
Daar heb ik tot dusverre nog geen ti jd voor gehad, maar dat zou ik ook graag
wil len maken. Als iemand van jul l ie die zelf apps kan maken dit leest en
graag met mij zou wil len samenwerken om zoiets voor Chineseforyou te
bouwen, laat me het weten.

Gebruik je Chineseforyou zelf ook nog?
Heel soms op een regenachtige zondagmiddag selecteer ik enkele
hoofdstukken van BA2-3 en ga ik mezelf overhoren. Maar meestal duurt dat
niet lang, want dan kom ik erachter hoeveel ik inmiddels al weer vergeten
ben. . . :O

DD oooorr SS aann nn ee BB rruu nn
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WWhh aatt’’ ss oouu tt tthh eerree?? ZZoo bbeenn jj ee eeeenn gg ooeedd ee

mm aasstteerrssttuu dd eenn tt!!

Ben je bachelorstudent? Twijfel je nog welke master je gaat doen? Is
Chinees echt wel wat voor jou? Of weet je helemaal nog niet wat je
überhaupt wil met je leven? Dan is dit voor jou bedoeld! In dit artikel
geef ik tips hoe jij een goede masterstudent kan zijn en dat is door je
passie te vinden! Zo vind je what’s out there!

Wat heeft passie met een goede masterstudent te maken? Alles natuurl i jk!
Want waar ben je zonder je passie? Een goede masterstudent is naast het
voorbereiden en bijwonen van colleges en schri jven van papers ook bezig
met de toekomst! Wil je niet in een zwart gat val len als je bent afgestudeerd?
Begin dan ti jdens je master (of nu al) je te oriënteren op wat je nou eigenl i jk
wil , want dat is een verlengde van je toekomstige baan. Wil je bi j een
commercieel bedri jf of bi j de overheid te werk gaan? Een eigen bedri jf
beginnen? Freelance? Of toch nog een tweede studie? Wat voor bedri jven
zijn er dan, wat kan je eigenl i jk, wat vind je leuk? Het zi jn al lemaal dingen die
j i j je al kan afvragen ti jdens je master. Maar hoe kom je daar achter? Met een
beroepskeuzetest en een cursus heb je het zo een-twee-drie niet gevonden.
Daarom heb ik een paar belangri jke dingen voor jou op een ri jtje gezet.

Ga netwerken! Ik weet dat je al doodgegooid wordt met deze leus, maar dat
is niet voor niets. Natuurl i jk kan je al les zelf en heb je anderen niet alti jd
nodig, maar de krachten bundelen is nog veel beter! Met een goede vrienden-
en kennissenkring kan je heel ver komen. Samen weet je meer dan alleen. Uit
ervaring is het ook belangri jk dat je veel deelt met je medestudenten. Vertel
elkaar wat je aan het doen bent, want samenwerking werkt veel beter dan
geheimzinnigheid. Spreek ti jdens het netwerken eens met mensen die bij de
overheid werken of misschien een vertaalbureau hebben, dan merk je
misschien al of het ook iets voor jou is.
Maak een LinkedIn account aan! Op deze professionele versie van
Facebook kun je aangeven welke studie je gedaan hebt, wat je skil ls zi jn,
waar je naar op zoek bent, etc. Ook kun je bedri jven vinden en volgen die je
interessant l i jken. Zij kunnen jou dus ook vinden!

Heel even zal ik mezelf voorstel len. Ik ben Lisa van
Baar, 23 jaar en ik kom uit Alkmaar. Ik heb de
bachelor Chinastudies gedaan met een jaar in
Beij ing aan de Peking Universiteit. Momenteel ben
ik laatstejaars master student Asian Studies. Deze
master biedt een jaar in China en een jaar in
Leiden aan. Vorig studiejaar heb ik dus
doorgebracht in China, in de stad Jinan aan de
Shandong Universiteit. In het normale leven ben ik
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Ga naar evenementen! Netwerkborrels van bijvoorbeeld PAX Professional
ASN Exchange zijn een goede gelegenheid om erachter te komen what’s out
there. Je kunt ook naar lezingen gaan, al dan niet georganiseerd door de
SVS. Of ga naar evenementen van de Directie Azië en Oceanië vanuit het
Ministerie van Buitenlandse Zaken. Tentoonstel l ingen kunnen ook goed zijn
om heen te gaan, wie weet wie je daar tegen komt. Kijk ook eens op de
website van Guanxi.nu Het China Netwerk voor interessante mensen in de
China bedri jvigheid. Pak alles aan wat je verder kan helpen met wat j i j wi l
doen na je master.

Al dat oriënteren op de arbeidsmarkt is leuk, maar hoe weet je nou wat je
echt wil? Het geeft niet als je nog niet helder voor ogen hebt wat je nou echt
leuk vindt of wat je passie is. Maar je kunt daar zeker wel achter komen! Het
kost al leen wel ti jd en je moet er wat voor doen. Om je te helpen bij het
vinden van je passie heb ik ook tips!

Lees boeken ! Laat Harry Potter even op de plank staan en lees eens iets
waar je inspiratie uit kan halen. De autobiografie van een beroemd persoon
bijvoorbeeld, laat je inspireren door zijn of haar verhaal. Wat dacht je van een
culturele must-read zoals misschien Het Achterhuis of De Vliegeraar?
Probeer eens iets nieuws! Misschien is iets waarvan je dacht dat het niks
was toch wel heel leuk, zoals bepaalde muziek of fi lms. Ga reizen! Daarmee
verbreed je letterl i jk je horizon. Je komt erachter hoe het leven ook kan zijn in
andere landen. Doe wat je echt wil doen! Het kl inkt zo simpel, maar ik denk
dat iedereen wel verscholen ambities heeft die best tot uiting mogen komen.
Hopeli jk doe ji j nu wel wat je wil doen door Chinees te studeren, dus je bent
er wel mee bekend: studeer je Chinees? En wat kan je daar dan mee?

Zo komen we toch weer bij het begin van dit stukje in de Kmk, want wat wil je
en wat kun je nou uiteindel i jk? Voor iedereen is het moeil i jk te ontdekken wat
je leuk vindt en we vragen ons allemaal af hoe het leven er na Leiden uit ziet.
Als je je master bent begonnen is het toch ti jd om je daar maar eens op voor
te bereiden. Naar mijn idee ben je een goede masterstudent als j i j je
oriënteert op wat j i j nou eigenl i jk wil en wat je passie is. Steek hier ti jd en
moeite in, het is het waard! Ik weet zeker dat j i j je passie kan vinden!

Als je master student bent dan begint je vooruitzichten op de toekomst toch
wel te knijpen. Waarschijnl i jk zie je al je matties van de bachelor niet zo veel
meer. Je bent toch wel een beetje in je eentje, want je hebt een master
gekozen met vakken die jou interesseren. De lessen zijn ook niet meer zo
gezell ig als eerst. Het is moeil i jker om contact te leggen met je
medestudenten.
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Ben je Bachelor student Chinastudies? Of al Masterstudent zoals ik?
Misschien heb je moeite met Chinees leren, zoals ik desti jds. Misschien weet
je niet zeker of Chinees nou echt iets voor je is. Het kan zijn dat je al le
vakken haalt, het kan ook dat je vakken over moet doen. Het maakt nu even
allemaal niets uit, want wij gaan het hebben over iets veel belangri jkers dan
dat.
Ik zou iets schri jven over mijn ervaringen als Masterstudent, dat ga ik ook
doen, maar niet per se zoals je zou verwachten. Als Masterstudent heb ik
gemerkt dat het toch wel eens ti jd wordt om wat serieuzer over de toekomst
te gaan denken. Maar dat is aan de andere kant ook weer zinloos, want je
weet waarschijnl i jk toch nog niet precies wat je wil . De enige manier om daar
achter te komen is proberen. Je kunt het zo zien: stel je voor dat je een heel
groot buffet voor je neus hebt staan en iemand zegt tegen je maar één
gerecht mag kiezen en daar heel enthousiast en gepassioneerd over moet
zi jn.

Als masterstudent loop je maar een beetje al leen rond, helemaal als je twee
jaar in China heb gestudeerd zoals ik, dan ben je wel een beetje al je matties
wel zo’n beetje kwijt. In je bachelor ti jd heb je nog de meeste sociale
mogeli jkheden, en iedereen is nog niet zo serieus. Serieus zijn is natuurl i jk
hartstikke goed, maar een klein beetje sociaal bl i jven is ook niet verkeerd.
Net zoals een vrouw pleitte ti jdens de SVS Alumni lezingen, deel vooral met
elkaar, help elkaar en bli jf communiceren. Want je hebt er veel meer aan om
samen over je toekomst te denken dan alleen. En zoveel concurrentie
hebben we nou ook weer niet.
Waar draait het nou echt om? Strategisch kiezen? Je CV oppoetsen? Wat is
nou verstandig? Ik zou het heel erg vinden als ik niet deed wat ik eigenl i jk
graag wil doen, maar ik denk dat de meesten van jul l ie dit al gedaan hebben,
want wie studeert nou Chinees? Combineer wat je interessant vind met je
studie. Droom groots!
In dit leven is het belangri jk jezelf te zi jn en te doen waar j i j gelukkig van
wordt. Dit is wat ik je mee wil geven voor het nieuwe jaar!

Kan dat?
Natuurl i jk niet.
Pas als je al le eten hebt geproefd weet je welke je het lekkerste vind. Zo is
het leven ook. Pas als je een heleboel dingen geprobeerd hebt weet je wat
het beste bij je past.
Het gaat nu om jou, het gaat alti jd om jou.

Ga er vooral op uit om iets te vinden

Al je vaste matties ben je een beetje kwijt, het is toch echt ti jd om eens
serieus aan de slag te gaan met je toekomst.

DD oooorr LLii ssaa vvaann BB aaaarr
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